
VII. 
 

Teze prováděcích vyhlášek k návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 326/1999 Sb., o pobytu 
cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, 
zákon č. 325/1999 Sb., o azylu a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, 

ve znění pozdějších předpisů, (zákon o azylu), ve znění pozdějších předpisů, a další 
související zákony 

 
 
 

N á v r h 
 

VYHLÁŠKA 
ze dne     …        2010, 

 
kterou se stanoví technické podmínky a postup při pořizování biometrických údajů a 

podpisu pro účely vydání průkazu o povolení k pobytu  
a technické podmínky a postup při pořizování ověřovacích otisků prstů 

 
  
  
 Ministerstvo vnitra stanoví podle § 59 odst. 13 zákona č. 325/1999 Sb.,  
o azylu a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších 
předpisů, (zákon o azylu), ve znění zákona č.  …/2010 Sb., a podle § 182 odst. 1 písm. g) až i)  
zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o změně některých 
zákonů, ve znění zákona č. …/2010 Sb.: 
 
 

§ 1 
 
 

 (1) Tato vyhláška upravuje v návaznosti na přímo použitelný předpis Evropských 
společenství1) technické podmínky a postup při pořizování a dalším zpracování biometrických 
údajů2) obsažených v nosiči dat průkazu o povolení k pobytu cizince, kterému byl na území 
České republiky povolen trvalý anebo dlouhodobý pobyt3), nebo v nosiči dat průkazu o 
povolení k pobytu azylanta anebo osoby požívající doplňkové ochrany4) (dále jen „průkaz o 
povolení k pobytu“), včetně postupu při pořizování biometrických údajů u osob  
s neobvyklými anatomickými nebo fyziologickými předpoklady pro zobrazení obličeje nebo 
pořízení otisků prstů na pravé a levé ruce.  
 
        (2) Tato vyhláška dále upravuje technické podmínky a postup při pořizování a dalším 
zpracování podpisu cizince, kterému byl na území České republiky povolen trvalý anebo 
dlouhodobý pobyt, nebo podpisu azylanta anebo osoby požívající doplňkové ochrany (dále 
jen „cizinec“), způsob provedení tohoto podpisu a postup a technické podmínky při 
pořizování ověřovacích otisků prstů.  
 
_________________________ 
 
1) Nařízení Rady (ES) č. 1030/2002, kterým se stanoví jednotný vzor povolení k pobytu pro státní příslušníky 

třetích zemí, ve znění nařízení Rady (ES) č. 380/2008.      



2) § 111 odst. 3 zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů, 
ve znění zákona č. 136/2006 Sb. 

    § 61 odst. 2 zákona č. 325/1999 Sb., o azylu a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve 
znění pozdějších předpisů, (zákon o azylu), ve znění zákona č. 2/2002 Sb. a zákona č. 136/2006 Sb. 

3)  § 117a  zákona č. 326/1999 Sb. 
4)  § 59 zákona č. 325/1999 Sb.  
 

Pořizování biometrických údajů 
 

§ 2 
  
 Biometrické údaje cizince pro účely vydání k průkazu o povolení k pobytu 
obsahujícího nosič dat s biometrickými údaji pořizuje obecní úřad obce s rozšířenou 
působností5) snímáním podoby obličeje a otisků prstů cizince digitální technologií. 
  

 
§ 3  

Pořízení údaje o zobrazení obličeje  
 

  (1) Při pořizování údaje o zobrazení obličeje je obličej cizince snímán v předním 
čelném pohledu tak, aby středová vertikální rovina obličeje byla prodloužením vertikální 
roviny objektivu digitálního fotoaparátu a horizontální rovina obličeje tvořená očima byla 
prodloužením horizontální roviny objektivu digitálního fotoaparátu a aby jeho pohled 
směřoval do objektivu digitálního fotoaparátu. Cizinci může být umožněno při snímání 
zobrazení obličeje mít brýle s tmavými skly pouze v případě, že je nevidomý, a pokrývku 
hlavy pouze v případě, že ji používá ze zdravotních nebo náboženských důvodů, přičemž 
pokrývkou hlavy nesmí být zakryt obličej tak, aby znemožňovala identifikaci cizince. 
Zobrazení obličeje musí splňovat technické parametry podle přímo použitelného předpisu 
Evropských společenství 6). 
  
 (2) Při pořizování údaje o zobrazení obličeje je obličej cizince snímán tak, aby byl 
zachycen neutrální výraz obličeje a zavřená ústa, oči musí být otevřené a nesmí být překryté 
vlasy.  
  
 (3) Údaj o zobrazení obličeje cizince se do nosiče dat průkazu o povolení k pobytu 
zpracuje i tehdy, neodpovídá-li z důvodu neobvyklých anatomických nebo fyziologických 
předpokladů cizince v plném rozsahu požadavkům podle odstavce 1 nebo 2. 
  
 

§ 4 
Pořízení údaje o otiscích prstů 

 
 
 (1) Z každé ruky cizince se pořídí otisk jednoho prstu. Nejdříve se snímá otisk 
ukazováku pravé ruky. Není-li dosaženo požadované kvality otisku ukazováku, snímá se  
postupně otisk palce, prostředníku, prsteníku nebo malíku pravé ruky, dokud otisk nevyhoví 
požadované kvalitě. Obdobně se postupuje u levé ruky. Otisky prstů musí splňovat technické 
parametry podle přímo použitelného předpisu Evropských společenství 6).   
_______________________ 
 

5) § 44 odst. 2 zákona č. 326/1999 Sb.  



    § 53a  odst. 5 zákona č. 325/1999 Sb.  
6)  příloha k nařízení Rady (ES) č. 1030/2002 
 
 
 (2) Obecní úřad obce s rozšířenou působností po pořízení otisků prstů podle  
odstavce 1 provede ověření přesnosti jejich zpracování prostřednictvím technického zařízení, 
které provede ztotožnění těchto pořízených otisků prstů s otisky týchž prstů cizince aktuálně 
zobrazenými snímacím zařízením.     
 
 (3) Pokud anatomické nebo fyziologické předpoklady rukou cizince neumožní pořídit 
otisk žádného prstu z jedné ruky v požadované kvalitě, pořídí se otisky dvou prstů druhé ruky. 
V případě, že nelze pořídit otisky dvou prstů v požadované kvalitě, pořídí se pouze otisk 
jednoho prstu. 
  
 (4) Pokud cizinci nelze z důvodů uvedených v odstavci 3 pořídit žádný otisk prstu  
v požadované kvalitě, otisky prstů se nepořizují. 
  
 (5) Obecní úřad obce s rozšířenou působností v protokolu o zpracování údajů 
nezbytných pro vydání průkazu o povolení k pobytu (dále jen „protokol“) uvede, ze kterých 
prstů pravé a levé ruky byly otisky prstů pořízeny, popřípadě důvody nepořízení otisků prstů 
nebo jejich pořízení v případech, kdy nebyl pořízen otisk ukazováku pravé a levé ruky. Vzor 
protokolu je stanoven v příloze vyhlášky.         
 
 (6) V nosiči dat je zpracován údaj o tom, otisk kterého prstu byl pořízen, popřípadě 
údaj o nemožnosti pořídit jakýkoliv otisk prstu cizince.  
  
 

§ 5  
Pořizování podpisu 

 
(1) Obecní úřad pořídí prostřednictvím snímacího zařízení podpis cizince  

a provede jeho digitální zpracování; v případě, že pořízení podpisu brání těžko překonatelné 
překážka na straně cizince, vyznačí tuto skutečnost úřední osoba obecního úřadu v protokolu 
podle § 6 s uvedením konkrétního důvodu, který brání pořízení podpisu.   
 
 (2) Podpisem se rozumí písemné vyjádření jména i příjmení, popřípadě pouze 
příjmení, cizince provedené jeho vlastní rukou na ploše snímacího zařízení tak, aby velikost 
podpisu umožňovala jeho kompletní umístění do aktivní zóny snímací plochy. Cizinec se 
podepisuje způsobem, který odpovídá jeho zvyklostem a požadavkům na podpis jako 
identifikační znak fyzické osoby; podpis je proveden písmeny latinské abecedy pouze 
v případech, že cizinec je tímto způsoben podepsán rovněž ve svém cestovním dokladu nebo 
jiném identifikačním dokladu, který obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností předložil 
za účelem ověření své totožnosti.    
 

 

§ 6 
Protokol   

 
  
 (1) Biometrické údaje pořízené podle § 3 a § 4, popřípadě údaj, že nosič dat 
neobsahuje otisky prstů, a digitální zpracování podpisu se použijí pro vytvoření datového 



souboru, který se uzavře ochranným kódem a připojí k elektronicky zpracovanému protokolu; 
protokol je určen pro výrobu průkazu o povolení k pobytu.  
 
 (2) Pořízený údaj o zobrazení obličeje a digitální zpracování podpisu se použije rovněž 
pro tisk fotografie a tisk cizincem ověřovaného podpisu na tištěném vyhotovení elektronicky 
zpracovaného protokolu. 
 
  (3) Cizinec ověří správnost a úplnost zpracování údajů uvedených v protokolu včetně 
provedení vizuální kontroly přesnosti tištěné fotografie a tištěného podpisu a stvrdí svým 
podpisem bezchybnost elektronicky zpracovaného protokolu na jeho tištěném vyhotovení. 
Pokud připojení podpisu ověřujícího správnost a úplnost zpracování protokolu brání těžko 
překonatelná překážka na straně cizince, učiní úřední osoba obecního úřadu v protokolu 
záznam o vyjádřeném souhlasu cizince se správností a úplností zpracování protokolu. Obecní 
úřad obce s rozšířenou působností opatří elektronicky zpracovaný protokol a připojený datový 
soubor bezpečnostním kódem a zaručeným elektronickým podpisem, který je založen na 
kvalifikovaném certifikátu vydaném akreditovaným poskytovatelem certifikačních služeb7).  
  
 (4) Ochranné a bezpečnostní kódy podle odstavců 1 a 3 jsou přidělovány automaticky 
systémem pro elektronické zpracování žádosti. Systémem pro elektronické zpracování žádosti 
se rozumí vstupní zpracovatelská část informačního systému, v němž jsou podle jiného 
právního předpisu zpracovávány údaje o vydání průkazu o povolení k pobytu nebo údaje  
o cizinci obsažené v rozhodnutí o vydání povolení k trvalému pobytu, potvrzení o splnění 
podmínek pro udělení dlouhodobého pobytu, v potvrzení o splnění podmínek pro vydání 
průkazu o povolení k pobytu, v rozhodnutí o udělení azylu nebo v rozhodnutí o udělení 
doplňkové ochrany8), které je cizinec povinen předložit obecnímu úřadu obce s rozšířenou 
působností před zahájením zpracování protokolu a ověřením své totožnosti. 
  
 (5) Biometrické údaje a jejich další zpracovávání musí vždy zaručovat individuálnost 
pořízených údajů a jejich originalitu. 
  
 (6) Systém pro elektronické zpracování žádosti nesmí komunikovat s žádnými 
informačními systémy, popřípadě s jinými elektronickými médii, s výjimkou informačního 
systému cizinců9) a informačních systémů, v nichž jsou podle zvláštního právního předpisu8) 
zpracovávány údaje o vydání průkazu o povolení k pobytu nebo údaje o cizinci  vedené 
v souvislosti s vydáním průkazu o povolení k pobytu.  
 

 
§ 7 

 
 Obecní úřad obce s rozšířenou působností, policie, ministerstvo nebo cizinec postupují 
při ověřování přesnosti biometrických údajů v nosiči dat s biometrickými údaji tak, aby byly 
vyloučeny jakékoli jiné, byť i nesystematické operace s těmito údaji, zejména jejich 
shromažďování, ukládání na nosiče informací, zpřístupňování, úprava nebo pozměňování, 
používání, předávání, šíření, zveřejňování, uchovávání, výměna nebo kombinování. 
 
 
____________________________ 
7) § 11 zákona č. 2287/2000 Sb., o elektronickém podpisu a o změně některých dalších zákonů (zákon 

o elektronickém podpisu). 
8) § 158a odst. 4 zákona č. 326/1999 Sb., ve znění zákona č. …/2010 Sb. 
     § 71 odst. 11 zákona č. 325/1999 Sb., ve znění zákona č. …/2010 Sb.    



9) § 158 odst. 1 zákona č. 326/1999 Sb.   
 
 

§ 9 
  
 Obecní úřad obce s rozšířenou působností, policie nebo ministerstvo umožní držiteli 
průkazu o povolení k pobytu ověření funkčnosti nosiče dat s biometrickými údaji  
také prostřednictvím samoobslužného technického zařízení samostatně přístupného cizinci. 
  

 
Pořizování ověřovacích otisků prstů  

 
§ 10 

 
 (1) Při pořizování ověřovacích otisků prstů10) se využívá postup uvedený v § 4  
odst. 1, 3 a 4 obdobně.    
 
 (2) O pořízení ověřovacích otisků zpracuje ministerstvo nebo policie, které jsou 
příslušné k jejich pořizování, záznam v elektronické podobě, ve kterém uvede, ze kterých 
prstů pravé a levé ruky cizince byly otisky prstů pořízeny, popřípadě důvody nepořízení 
otisků prstů nebo jejich pořízení v případech, že nebyl pořízen otisk ukazováku pravé a levé 
ruky. Záznam se připojí k pořízeným ověřovacím otiskům prstů a společně se předají do 
informačního systému podle jiného právního předpisu8); záznam je využíván společně 
s ověřovacími otisky prstů při ověřování totožnosti cizince při předávání průkazu o povolení 
k pobytu pro správné přiřazení ověřovacích otisků prstů k porovnávaným aktuálně pořízeným 
otiskům prstů žadatele.     
________________ 

 
10) § 103 písm. t) zákona č. 326/1999 Sb., ve znění zákona č.  …/2010 Sb.  
      § 52 písm. h) a § 53b písm. h) zákona č. 325/1999 Sb., ve znění zákona č. …/2010 Sb.  

 
 
 

§ 11 
Účinnost  

 
 

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. května 2011. 



                                                  
              Příloha k vyhlášce, kterou se stanoví  
       technické podmínky a postup při pořizování  
       a  dalším zpracování biometrických údajů  
       a podpisu pro účely vydání průkazu  
       o povolení k pobytu a technické podmínky  
       a postup při pořizování ověřovacích otisků 
       prstů 

 
VZOR  

 
protokolu o pořízení údajů nezbytných pro vydání průkazu o povolení 

k pobytu obsahujícího nosič dat s biometrickými údaji    
 
 
PROTOKOL O POŘÍZENÍ ÚDAJŮ   ČÍSLO PROTOKOLU 
NEZBYTNÝCH PRO VYDÁNÍ  
PRŮKAZU O POVOLENÍ K POBYTU  
OBSAHUJÍCÍHO NOSIČ DAT  
S BIOMETRICKÝMI ÚDAJI    
 
Číslo jednací                                                 Označení obecního úřadu obce          

s rozšířenou působností   
 
 
Jméno, příjmení a funkce oprávněné úřední osoby  
 
 
 
 
ÚDAJE O CIZINCI 
 
Status cizince      
  azylant                                        osoba požívající doplňkové ochrany            
          
  cizinec, kterému byl povolen trvalý pobyt na území České republiky                
  cizinec, kterému byl povolen dlouhodobý pobyt na území České republiky             
 
 
 
Druh pobytu     uživatelská nabídka                      účel pobytu       uživatelská  nabídka  

 
 



Příjmení 
Jméno (ostatní jména) 
Rodné příjmení  
Dřívější příjmení  
Státní občanství 
Datum narození  
Rodné číslo   
Místo a stát narození 
Pohlaví  
Adresa místa hlášeného pobytu na území 
Obec                                                                      PSČ 
Část obce  
Okres 
Ulice                                                                      č.p. (evid.)            č.or.  
 
 
Číslo cestovního dokladu  
 
Další skutečnosti týkající se pobytu na území                       uživatelská  nabídka 
 
 
 
 
OVĚŘENÍ TOTOŽNOSTI  
 
Totožnost ověřena podle  
 
 
 
 
Datum zpracování protokolu  
 
 
Razítko a podpis zpracovatele  
 
 
 
Vytištění zobrazení obličeje  
 
 
 
 
 

Vytištěná podoba podpisu určeného 
k digitálnímu zpracování  



 
 
Jméno, popřípadě jména, oprávněné osoby, která je zástupcem cizince  
a která ověřuje správnost údajů zpracovaných v protokolu, přijímá 
poučení o účelu a podmínkách jejich zpracování a podpisuje prohlášení 
cizince podle tohoto protokolu. 
 
 
Zastoupení vzniklo na základě                                           uživatelská  nabídka  
 
 
 
Totožnost zástupce ověřena podle 
 
 
 
ÚŘEDNÍ ZÁZNAMY  
1. Údaje o otiscích prstů    
 
             PRAVÁ RUKA         1   2   3   4   5   
  
             LEVÁ RUKA             1   2   3   4   5   
 
            OTISKY POŘÍZENÉ POUZE Z JEDNÉ RUKY      1   2   3   4   5 
 

ANATOMICKÉ NEBO FYZIOLOGICKÉ ZVLÁŠTNOSTI 
VEDOUCÍ   K POŘÍZENÍ ÚDAJE  O OTISCÍCH PRSTŮ 
MIMOŘÁDNÝM ZPŮSOBEM                               uživatelská  nabídka 

 
2. Záznam o důvodech nepořízení podpisu určeného k dalšímu digitálnímu   

zpracování    
 
 
3. Další úřední záznamy  
 
 
 
 
KONTROLA ÚDAJŮ ZPRACOVANÝCH V PROTOKOLU 
PROVEDENÁ CIZINCEM   
Osobní údaje                                                          uživatelská  nabídka (přesné, nepřesné)  
 
Podpis, určený k digitálnímu zpracování            uživatelská  nabídka (včetně důvodů jeho 



nepořízení)  

 
Zobrazení obličeje (podle výsledku vytištěné podoby)     uživatelská  nabídka 
 
 
 
 
PROHLÁŠENÍ CIZINCE  
Prohlašuji a svým podpisem stvrzuji, že jsem ověřil správnost a úplnost 
zpracování údajů v tomto protokolu a že a že jsem byl/a informován/a, že 
Ministerstvo vnitra a Policie České republiky zpracovávají a spravují na 
základě zákona č. 325/199 Sb. nebo zákona č. 326/1999 Sb. v tomto 
protokole uvedené osobní údaje, a to včetně údajů biometrických, 
v informačních systémech vedených podle těchto zákonů. Tyto údaje 
budou rovněž použity pro výrobu průkazu o povolení k pobytu a pro tento 
účel budou poskytnuty výrobci tohoto průkazu.   
 
 
 
Jméno, popřípadě jména, příjmení,  
 
funkce a podpis oprávněné úřední osoby    
 
Otisk úředního razítka  
 
 
 
 
Datum  
 
Podpis cizince  
 
 
Záznam o důvodech bránících připojení podpisu cizince a o vyslovení jeho 
prohlášení k poučení o dalším zpracování údajů uvedených tomto 
protokolu pro účely vydání průkazu o povolení k pobytu a vyslovení 
souhlasu se správností a úplností údajů zpracovaných v tomto protokolu. 
 
 
 
 
       
 



Návrh   
 

VYHLÁŠKA 
ze dne     …        2010, 

 
kterou se stanoví seznam zemí, jejichž státní příslušníci jsou oprávněni požádat  

o udělení víza nebo o vydání povolení k dlouhodobému anebo trvalému pobytu i na 
jiném zastupitelském úřadu než ve státě, jehož je cizinec občanem, popřípadě jenž vydal 
cestovní doklad, jehož je cizinec držitelem, nebo ve státě, ve kterém má cizinec povolen 

dlouhodobý nebo trvalý pobyt  
  
 Ministerstvo vnitra po projednání s Ministerstvem zahraničních věcí stanoví podle  
§ 182 odst. 1 písm. f) zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky  
a o změně některých zákonů, ve znění zákona č. …/2010 Sb.: 
 

 
§ 1 

 
Seznam zemí, jejichž státní příslušníci jsou oprávněni požádat o udělení víza nebo  

o vydání povolení k dlouhodobému anebo trvalému pobytu i na jiném zastupitelském úřadu 
než ve státě, jehož je cizinec občanem, popřípadě jenž vydal cestovní doklad, jehož je cizinec 
držitelem, nebo ve státě, ve kterém má cizinec povolen dlouhodobý nebo trvalý pobyt, je 
stanoven v příloze této vyhlášky.   

 
§ 2 

  
O udělení víza nebo o vydání povolení k dlouhodobému anebo trvalému pobytu i na 

jiném zastupitelském úřadu než ve státě, jehož je cizinec občanem, popřípadě jenž vydal 
cestovní doklad, jehož je cizinec držitelem, nebo ve státě, ve kterém má cizinec povolen 
dlouhodobý nebo trvalý pobyt, je oprávněn požádat cizinec, který je státním příslušníkem 
státu uvedeného v příloze II přímo použitelného právního předpisu Evropských společnetsví1).      

 
 

§ 3   
Zrušovací ustanovení  

 
 Vyhláška č. 462/2008 Sb., kterou se stanoví seznam zemí, jejichž státní příslušníci 
jsou oprávněni požádat o udělení víza, vydání povolení k dlouhodobému nebo trvalému 
pobytu pouze na zastupitelském úřadu ve státě, jehož je cizinec občanem, popřípadě jenž 
vydal cestovní doklad, jehož je cizinec držitelem, nebo ve státě, ve kterém má cizinec povolen 
dlouhodobý nebo trvalý pobyt, se zrušuje.  
_____________________ 

 
1) Příloha II Nařízení Rady ES č. 539/2001, kterým se stanoví seznam třetích zemí, jejichž státní   příslušníci 

musí mít při překračování vnějších hranic vízum, jakož i seznam třetích zemí, jejichž státí příslušníci jsou od 
této povinnosti osvobození, ve znění pozdějších předpisů.     

 
§ 4  

Účinnost  
 

 Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. prosince 2010. 



 
Návrh  

 
 

VYHLÁŠKA 
 

ze dne               2010, 
 

kterou se stanoví okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru 
mezinárodního letiště na území České republiky pouze na základě uděleného letištního 

průjezdního víza 
 
 Ministerstvo vnitra po projednání s Ministerstvem zahraničních věcí stanoví podle  
§ 182 odst. 1 písm. b) zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky  
a o změně některých zákonů, ve znění zákona č. …./2010 Sb.: 
 

§ 1 
  
 Tato vyhláška v návaznosti na přímo použitelný právní předpis Evropských 
společenství1) upravuje okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru 
mezinárodního letiště na území České republiky pouze na základě uděleného letištního 
průjezdního víza.      
 

§ 2 
  

 (1) Pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na území České republiky 
pouze na základě letištního průjezdního víza může cizinec, který je státním občanem nebo se 
prokáže cestovním dokladem státu, který je zařazen do seznamu stanoveného v příloze této 
vyhlášky.   
 

(2) Cizinec podle odstavce 1 může pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního 
letiště bez letištního víza na základě přímo použitelného právního předpisu Evropských 
společenství2). 

 
§ 3 

Zrušovací ustanovení 
 
 Zrušuje se:  
 

1. vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví okruh cizinců, kteří mohou pobývat  
v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na území České republiky pouze na 
základě uděleného letištního víza. 

2. vyhláška č. 356/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví 
okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na 
území České republiky pouze na základě uděleného letištního víza. 

                                                 
1)  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 810/2009 ze dne 13. července 2009 o kodexu Společenství o 

vízech (vízový kodex).      
2)  Čl. 3 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 810/2009 ze dne 13. července 2009  o kodexu 

Společenství o vízech (vízový kodex). 



3. vyhláška č.  418/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví 
okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na 
území České republiky pouze na základě uděleného letištního víza, ve znění vyhlášky 
č. 356/2006 Sb. 

4. vyhláška č. 13/2007 Sb., kterou se mění vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví 
okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na 
území České republiky pouze na základě uděleného letištního víza, ve znění 
pozdějších předpisů. 

5. vyhláška č. 246/2007 Sb., kterou se mění vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví 
okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na 
území České republiky pouze na základě uděleného letištního víza, ve znění 
pozdějších předpisů. 

6. vyhláška č. 111/2008 Sb., kterou se mění vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví 
okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na 
území České republiky pouze na základě uděleného letištního víza, ve znění 
pozdějších předpisů. 

7. vyhláška č. …./2010 Sb., kterou se mění vyhláška č. 446/2005 Sb., kterou se stanoví 
okruh cizinců, kteří mohou pobývat v tranzitním prostoru mezinárodního letiště na 
území České republiky pouze na základě uděleného letištního víza, ve znění 
pozdějších předpisů.  

 
§ 4 

Účinnost 
 
 
 Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. prosince 2010.  
 


